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abejón abegão

abietíno abietínico

abiogénesis abigênese

abisinio abissínio

abominable abominável

abordable abordável

aborigen aborígine

aborrecible aborrecível

aborrible aborrível

abrileño abrilino

abusón abusado 1. Que abusa. 1. Que abusa, que vai além do permitido. 2.

Que age com atrevimento; atrevido,

intrometido. FIG 3. Que é dado a crenças;

supersticioso. REG (NE) 4. Que se envolve

em briga ou confusão com frequência;

briguento. REG (N, NE) 5. Que aborrece ou

entedia; aborrecedor, entediante.

abusón abusão 1. Que abusa. 1. Uso ilegítimo ou incorreto de alguma

coisa; abusão, excesso. 2. Engano dos

sentidos ou da mente; ilusão. 3. Crença em

coisas fantasiosas; superstição. 4. Ação

maligna com influência sobrenatural; feitiço.

achicoria chicória

acromion acrômio 1. m. Anat. Apófisis del omóplato, con la que se 

articula la extremidad externa de la clavícula.

1. Anat Apófise terminal de cada omoplata 

que se articula com a extremidade externa 

da clavícula. 

4ta clasificación: términos que tienen una variación gramatical de hasta 3 letras, dotados de un acento gráfico, 

guión o puntuación diferente o en una posición alterada de la palabra original, que tienen el mismo significado 

en una o más definiciones, con pronunciaciones sonoras asociativas o no.
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adánico adâmico  1. Adj. Adámico. 2. adj. Perteneciente o 

relativo a Adán, personaje bíblico. 3. adj. Propio 

de Adán. 4.adj. Perteneciente o relativo al 

adanismo (‖ hábito).

1 Relativo a Adão, o primeiro homem, 

segundo a Bíblia. 2 fig Que é primitivo: 

Gerações adâmicas.

aconsejable aconselhavel 1. adj. Que se puede aconsejar. Que se pode ou deve aconselhar; 

recomendável.

acuario aquario

acuífero aquífero

acuñar cunhar

adherencia aderência

adonde onde

adustible adustível 

afable afável

afablemente afavelmente

afín afim
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agachadera agachadeira AND 1. Agachadiza. 2. Cogujada. 3. Acción 

reiterada de agacharse una persona.

ZOOL 1. V maçarico: Denominação comum a 

diversas espécies de aves caradriiformes, da 

família dos caradriídeos e dos 

escolopacídeos, aquáticas, em geral 

cosmopolitas e algumas delas migratórias; 

agachada, agachadeira, batuíra, ituituí, 

narceja, otuituí, tarambola. 2. V vira-pedra: 

Ave migratória caradriiforme (Arenaria 

interpres), da família dos escolopacídeos, de 

porte médio, encontrada no Ártico, de onde 

migra para a costa atlântica, distribuindo-se 

pelo Brasil e pela Argentina. Possui bico 

curto e vigoroso, corpo pardacento 

manchado de negro com listras brancas na 

asa, na região ventral, estendendo-se até a 

cauda; agachadeira, batuíra. 3. REG (BA, PE) 

V narceja: Ave limícola (Gallinago 

paraguaiæ), da ordem dos caradriiformes, 

da família dos escolopacídeos, distribuída 

pela América do Sul, caracterizada pelo bico 

longo, de pernas compridas, plumagem 

castanha com listras amareladas e ventre 

branco; produzem sons vibrantes durante os 

voos no período reprodutivo; agachada, 

agachadeira, atim, batuíra, berrumeira, bico-

de-ferro, corta-vento, maçarico-d’água, 

maçarico-d’água-doce, narceja-miúda, 

narcejinha, rapazinho, rasga-mortalha. 
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agaricácia agarecácea BOT 1. Dicho de un hongo: Del tipo de las setas, 

que vive como saprofita en el suelo y rara vez 

en el tronco de un árbol, y del que se conocen 

numerosas especies, comestibles algunas, p. 

ej., el champiñón, y venenosas otras, p. ej., la 

falsa oronja u oronja pintada.

MICOL 1. Espécime das agaricáceas. 2. 

Família de fungos basidiomicetos, de 

basidiocarpo carnoso e geralmente 

comestível.

agitable agitável 1. Que puede agitarse o ser agitado. 1. Que se agita com facilidade. 2. Que é 

suscetível de abalo.

aglutinable aglutinável 1. Que puede aglutinarse (‖ aunarse). 1. Que se pode aglutinar ou que é passível 

de aglutinação.
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aglutinación aglutinação 1. Acción y efecto de aglutinar. BIOL y MED 2. 

Reunión masiva de células portadoras de un 

antígeno, suspendidas en un líquido, en 

presencia de su correspondiente aglutinina. 

LING 3. Procedimiento en virtud del cual se 

unen dos o más palabras para formar una sola. 

4. Acumulación de afijos distintos, 

generalmente tras el radical, para expresar en 

ciertas lenguas las relaciones gramaticales.

1. Ato ou efeito de aglutinar(-se); 

aglutinamento. GRAM 2. Processo de 

formação de palavras compostas no qual, 

em pelo menos um dos elementos, ocorre a 

perda de fonemas. Em alguns casos, os 

elementos componentes só são perceptíveis 

por meio de análise etimológica. LING 3. 

Processo de formação de palavras das 

línguas aglutinantes que consiste no 

acréscimo de um ou mais sufixos ao radical, 

para exprimir relações gramaticais. MED 4. 

Aderência das partes contíguas do 

organismo, acidentalmente separadas, como 

num ferimento. 5. Reunião dos bordos das 

feridas por meio de uma camada de líquido 

coagulante, facilitada pela sutura ou por 

meios adesivos, como o esparadrapo e o 

colódio. BIOL 6. Fenômeno que consiste na 

reunião, em grumos ou flóculos, de 

partículas ou células, tais como células 

vermelhas do sangue, bactérias ou vírus, 

suspensas em um líquido.

agolpar-se agrupar-se
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agorería agouraria 1. Agüero. 2. Procedimiento o práctica de 

adivinación utilizado en la Antigüedad y en 

diversas épocas por pueblos supersticiosos, y 

basado principalmente en la interpretación de 

señales como el canto o el vuelo de las aves, 

fenómenos meteorológicos, etc. 3. Presagio o 

señal de cosa futura. 4. Pronóstico, favorable o 

adverso, formado supersticiosamente por 

señales o accidentes sin fundamento.

1.  Prever o que acontecerá aos outros ou a 

si mesmo; adivinhar, pressentir, 

prognosticar, vaticinar. POR EXT 2. Prever 

infelicidade, desgraça ou infortúnio; 

agourentar. 3. Profetizar pela observação de 

coisas ou por meio de cerimônias 

agoureiras. 

agradable agradável 1. Que produce complacencia o agrado. 2. 

Dicho de una persona: Afable en el trato. 3. 

Dicho de una persona: Que tiene complacencia 

o gusto en hacer algo.

1.  Que agrada ou satisfaz. 2. Que demonstra 

simpatia ou afabilidade; afável, cortês, 

delicado. 3. Que agrada aos sentidos. 4. Que 

é moderado ou ameno. 5.  Que é delicado 

ou suave; temperado.

agravatório agravativo

agrupable agrupável 1. Que se puede agrupar. 1. Que pode ser agrupado; reunível.

aguacatal abacateiral

1. Terreno poblado de aguacates. BOT 1. Plantação ou agrupamento de pés de 

abacate em uma determinada área; 

abacatal.

aguardentería aguardentaria 1. Tienda en que se vende aguardiente al por 

menor.

1. Fábrica ou fabricação de aguardente. 2. 

Depósito de aguardente.

ahínco afinco

ajustáble ajustável

alcazaba alcáçar 1. f. Recinto fortificado, dentro de una 

población murada, para refugio de la 

guarnición.

Tb. Alcácer. 1 Castelo ou fortaleza de origem 

moura que servia de residência a 

governadores, alcaides ou mesmo reis. 2 por 

ext Habitação suntuosa; alcaçaria, castelo, 

palácio.
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alcaídia alcaidaria 1. f. Empleo de alcaide. 2. f. Casa u oficina del 

alcaide. 3. f. Territorio en que tiene jurisdicción 

un alcaide. 4. f. Derecho que se pagaba por el 

paso de ganados en algunas alcaidías.

1. Função ou dignidade de alcaide; 

ALCAIDIA; ALCAIDERIA 2. Jurisdicação do 

alcaide 3. Tributo ou foragem paga ao 

alcaide: "... fidalgos de Galiza, que em 

Portugal tinham préstamos e alcaidarias da 

bela infanta..." (Alexandre Herculano, O 

bobo.)) 

alacrán alacrão

alamán alemã 2. Alamana

alcázar alcaçar

alcoholímetro alcoômetro

aledaño ladeado

algarabía algazarra

alegreto alegrete

alejamiento aleijamento

alejandrino alexandrino

alergeno alergênio 1. Tb alérgeno. 2. adj. Perteneciente o relativo 

a los alérgenos. 3. m. Sustancia antigénica que 

induce una reacción alérgica en un organismo. 

U. t. c. adj.

1. Tb alérgeno ou alergeno 2. Med Agente 

capaz de produzir alergia em certas pessoas; 

alérgeno, alergina, alergizante. 

alhelí aleli 1. Tb. Alelí. 2. m. Planta vivaz, europea, de la 

familia de las crucíferas, que se cultiva para 

adorno, y cuyas flores, según sus variedades, 

son sencillas o dobles, blancas, rojas, amarillas 

o de otros colores, y de grato olor. 

2. m. Flor del alhelí.

1. Bot Planta (Cheiranthus cheri) da família 

das crucíferas, de flores vermelhas, com 

estrias brancas, ou amarelas, aromáticas, 

muito apreciadas no paisagismo; goiveiro, 

goiv

alible alíbil

alienable alienável
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almendra amendoa 1. f. Fruto del almendro. Es una drupa oblonga, 

con pericarpio formado por un epicarpio 

membranoso, un mesocarpio coriáceo y un 

endocarpio leñoso, o hueso, que contiene la 

semilla, envuelta en una película de color 

canela. 2. f. almendra separada de las capas 

externa y media del pericarpio. 3. f. Semilla de 

la almendra. 4. f. Semilla de cualquier fruto 

drupáceo. 5. f. Pieza de cristal, metal o piedra 

preciosa en forma de almendra, y 

especialmente la de cristal tallado que se 

cuelga como adorno de lámparas, candelabros, 

etc. 6. f. fest. Piedra o guijarro pequeños. 7. f. 

Arq. Adorno de moldura en forma de almendra, 

característico del arte románico.

1 Bot Fruto da amendoeira. 2 Bot A semente 

da amendoeira, acepção 1, e de suas 

variedades. 3 Bot V amendoeira-da-praia. 4 

Bot Fruto da amendoeira-da-praia. 5 Bot 

Qualquer semente contida em caroço. 6 Bot 

Qualquer semente isolada do seu invólucro 

ou espermoderme. 7 Miner Pequena 

cavidade em rocha eruptiva em cujas 

paredes geralmente há um grande número 

de minerais secundários, como, por 

exemplo, a calcita e o quartzo; amígdala.

altarnancia alternância

altisonante altissonânte

amariconarse amariconar-se 1. tr. malson. Hacer perder el carácter varonil. 

U. m. c. prnl.

1. Tornar(-se) maricas; efeminar(-se): O 

modo como foi criado amaricou-o. Amaricou-

se, convivendo só com mulheres.

andarín andarim

asesoría assessoria

asiduo assíduo

aténeo ateneu

aún ainda

autóctono autóctone

autodidactica autodidática

autossuficiencia autossuficiência
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azalea azaléia

beréber berbere

cuscús cuscuz

LETRA_E4

LETRA_B4

LETRA_C4

LETRA_F4

LETRA_D4

LETRA_G4
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lozanía louçania 1. f. Cualidad de lozano. 2. f. Orgullo, altivez. 1 Qualidade de loução. 2 fig Porte elegante; 

garbo, garridice.

LETRA_H4

LETRA_I4

LETRA_J4

LETRA_K4

LETRA_L4

LETRA_M4
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LETRA_N4

Perda Pérdida

LETRA_P4

LETRA_Q4

LETRA_R4

LETRA_S4

LETRA_O4

LETRA_T4
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LETRA_Y4

LETRA_Z4

LETRA_U4

LETRA_V4

LETRA_W4

LETRA_X4
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